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La casuística de pacients atesos 
en un determinat recurs 
assistencial és la case mix. 
Fixeu-vos que aquest terme 
provinent de l’anglès és femení. 
 
L’alletament consisteix a alletar 
un nadó, és a dir, a donar-li el 
pit (en castellà, amamantar i 
amamantamiento). D’altra 
banda, del fet de deslletar un 
nadó se’n diu deslletament (en 
castellà destetar i destete). 
 
El sufix -cil·lina és propi dels 
antibiòtics derivats de l’àcid  
6-aminopenicil·lànic. Així doncs,
cal escriure amb ela geminada 
penicil·lina, amoxicil·lina, 
carfecil·lina, meticil·lina, 
ampicil·lina, cloxacil·lina...  
 
La ferida produïda pel fibló  
d’un insecte és una picada  
(en castellà, picadura). 
Sabeu que... és un full ling
  de periodicitat mensual e
    pel CNL  de l’Àrea de R
     el Pla de normalització 
       del Grup SAGESSA. 
 
          Podeu enviar els vo
            suggeriments i les 

consultes 
assessoramentreus
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